








Public Hearing Witnesses 
Philadelphia Hearing December 6, 2000 

TESTIMONY REGARDING LANGUAGE ACCESS ISSUES 
 

Hearing     T  Philadelphia 12/6/00    Page Nos.  91-113                    
1.  Witness: Iraida Afanador      
2. Organization: Lighthouse       
     Type organization:        
 Serving children in youth in the North Kensington area,      
 providing all aspects of social and legal services. 
 
 
Hearing     T  Philadelphia 12/6/00    Page Nos.  125-134            
1.  Witness: Im Ja P. Choi      
2. Organization: Women’s Development Institute International              
    Type organization:        
 Provide cultural educational programs for the community.    
  
 
Hearing     T  Philadelphia 12/6/00    Page Nos.  135-149 & Written 
1.  Witness: Arthur Read           
2. Organization: Friends of Farmworkers, Inc.     
    Type organization:        
 A statewide legal services program for farmworkers,    
 providing representation of non-English speaking persons     
 in a variety of administrative and judicial forums.     
  
 
Hearing     T  Philadelphia 12/6/00    Page Nos.  233-243   
1.  Witness:  Paul Uyehara      
2. Organization:  Community Legal Services    
    Type organization:  
 A nonprofit legal service provider for low- 
 income residents of the Philadelphia region.   
 
 
Hearing     T  Philadelphia 12/6/00    Page Nos.  311-313   
1.  Witness: Ellen Greenlee  
2. Organization: Public Defender   
    Type organization: represent indigent criminal defendants  
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